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BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van het Besluit van de Raad tot ondertekening, namens de Unie, van de Overeenkomst tussen 

de Verenigde Staten van Amerika en de Europese Unie inzake het gebruik en de doorgifte van 

persoonsgegevens van passagiers aan het Amerikaanse ministerie van Binnenlandse Veiligheid 

(17432/11 van 8.12.2011) 

1. Bladzijde 2, overweging 1 

In plaats van: 

"… de doorgifte en het gebruik van gegevens uit het Passenger Name Record (PNR-gegevens) met 

het oog op het voorkomen en bestrijden van terrorisme en andere ernstige grensoverschrijdende 

criminaliteit.", 

lezen: 

"… de doorgifte en het gebruik van persoonsgegevens van passagiers (Passenger Name Records, 

hierna "PNR-gegevens" genoemd) met het oog op het voorkomen en bestrijden van terrorisme en 

andere ernstige grensoverschrijdende criminaliteit.". 

2. Bladzijde 2, overweging 2 

In plaats van: 

"(2) De onderhandelingen werden succesvol afgesloten met de parafering van de Overeenkomst 

tussen de Verenigde Staten van Amerika en de Europese Unie inzake het gebruik en de 

doorgifte van persoonsgegevens van passagiers aan het Amerikaanse ministerie van 

Binnenlandse Veiligheid (de overeenkomst).", 

lezen: 

"(2) De onderhandelingen werden succesvol afgesloten met de parafering van de Overeenkomst 

tussen de Verenigde Staten van Amerika en de Europese Unie inzake het gebruik en de 

doorgifte van persoonsgegevens van passagiers aan het Amerikaanse ministerie van 

Binnenlandse Veiligheid ("de overeenkomst").". 
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3. Bladzijde 3, overweging 4 

In plaats van: 

"… nemen deze lidstaten niet deel aan de vaststelling van dit besluit, en derhalve is het besluit niet 

bindend voor, noch van toepassing in deze lidstaten..", 

lezen: 

"… nemen deze lidstaten niet deel aan de vaststelling van dit besluit, en derhalve is het besluit niet 

bindend voor, noch van toepassing in deze lidstaten.". 

4. Bijlage, bladzijde 1, titel 

In plaats van: 

"Verklaring van de EU 

over de Overeenkomst inzake het gebruik en de doorgifte van persoonsgegevens 

van passagiers aan het Amerikaanse ministerie van Binnenlandse Veiligheid 

("de overeenkomst) met betrekking tot haar verplichtingen krachtens 

de artikelen 17 en 23 van deze overeenkomst", 

lezen: 

"Verklaring van de EU 

over de Overeenkomst inzake het gebruik en de doorgifte van persoonsgegevens 

van passagiers aan het Amerikaanse ministerie van Binnenlandse Veiligheid 

("de overeenkomst") met betrekking tot haar verplichtingen krachtens 

de artikelen 17 en 23 van deze overeenkomst". 

 




